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vezniki so udarili z dveh strani po Nemcih 
°brež|u Anzio so pričeli zavezniki z veliko 
ofenzivo, ob istem času je pa udarila 8. 
angleška armada na Hitlerjevo linijo od 
vzhoda. 

BRIŠKI TANKI IN LETALA IGRAJO PRI 
OFENZIVI GLAVNO VLOGO 

1 

% zahteva takoj 
če je bila 

^ a dana Rusiji 
s h i n g t o n. — Senator 

ej® Je povedal v zbornici, 
jJobil informacije, da je 

ameriška križarka da-
^ j t e r je zahteval pojas-
°liko je resnice na tem. 

»o I . 
Je izjavil, da je ameri-

upravičen vedeti, če 
^ dalo Rusiji kako ladjo, 
^ o dali Rusiji tanke, le-

sove, orožje, municijo, 
J s t r o je in druge važne po-
l iz posojilnega sklada. 
M smo dali Rusiji tudi 
|.^°tem je to druga stvar, 

boju z Japonci, ki je N i je 

'ter 

eaPelj, 23. maja. — Zavezniki so se danes na fronti 
Ja Pri Anz i o zagnali v silni ofenzivi na Nemce, doč im 
,.1Sr)ila 8. angleška armada z vzhoda na Hit ler jevo lini-
Ip ' jm poskusom, da strejo nemške armade v kleščah, 
počasno je pa 5. ameriška armada iznova pritisnila na 
t ^ b morju, komaj 22 milj od obrežja pri Anz io . 

Ameriški general Clark oseb-
no vodi ofenzivo pri Anzio. Eno 
uro po jutranji zori so se zapo-
dili na Nemce s tanki, ki so uda-
rili proti Cisterni ob Apijski ce-
sti in proti gričevju Alban pod 
Rimom. Takoj za tanki je pa 
udarila ameriška pehota proti 
sovražnim pozicijam. 

Osma angleška armada je 
udarila z vso furijo na nemške 
utrdbe v dolini Liri. Kanadske 
in poljske čete so že prej izvedle 
nekaj predorov v nemško linijo 
ukaj. 

Od 500 do 700 bombnikov je 
razbijalo nemške utrdbe v okro-
žju 50 milj od Rima, ter metalo 
bombe na nemške tanke in pe-
hoto. 

"Vojna v Italiji je začela no-
vo poglavje," gtešf porocilč 
iz zavezniškega glavnega stana. 

Radio iz Švice je poročal, da 
sta oba oddelka ameriške 5. ar-
made oddaljena samo 20 milj 
drug od drugega. To je oni od-
delek na obrežju pri Anzio' in 
oni oddelek, ki prodira pri Ter-
racinu proti Anzio. 

Toča bomb, topniških krogel 
in svinčenk se je vsula na nem-
ške postojanke, na tanke in čete. 
Vsako letalo, ki so ga imeli za-
vezniki na razpolago, je planilo 

boj in podprlo ofenzivo na 
tleh. 

Ameriške čete, katerih patru-
lje so bile že v mestu Terracino 
ob morju in iz katerega so se po-
zneje umaknile, so zasedle viši-
no Groce nad mestom. Tukaj je 
zadnja nemška utrjena pošto 
janka pred obrežjem pri Anžio. 

Berlinski radio je danes izja-
vil, da hoče ameriško-angleško 
poveljstvo v južni Italiji oči-
vidno za vsako ceno doseči uspe-
he, sodeč po današnji ofenzivi 

Poročevalec ki je opazoval 
pričetek ofenzive iz največje bli-
žine, jo opisuje takole 

Ob 5:45 zjutraj so se odprla 
žrela topov, ki so začeli bruhati 
težke izstrelke v sovražne pozi-
cije, da se je tresla zemlja vse 
naokrog. Kanonada je trajala 
neprestano do 6:15. Tedaj je 
ponehala in v ofenzivo so zagr 
meli številni bombniki in bojna 
letala, ki so obsuli sovražnika z 
bombami. Toda detonacija bomb 
se še ni polegla, ko so se pre 
maknili orjaški tanki in zahru 

„ a vojna z ladjami,' 
ei*ator. 

3e senator obrnil apel 
tta predsednika Roose-
zahteval od njega, naj 

pn, 11 o proklamira principe 
| t s*ega čarterja. Vprašal 
- Hoosevelta, če je popol-
k2Subil iniciativo v Evro-
« "Mr. Stalin govori in 
5 M r . Churchill govo-
ri 1 Molčite; drugi govorijo 
p i č i t e . " 

Y ° r je tudi obdolžil pred-
a> da j e dovolil "škanda-

li^Pade" na Atlantski čar-
"a bi na to kaj reagiral. 

( čete so stopile na Pol j -
i L ^ a bi podale izjavo, če 

e kot osvoboditelj ice ali 
aJalke," j e rekel sena-

t,j prodajalne žga-
dobivajo alarme 

^b u s . O. — V vseh 216 h 
tvW 
ô̂  Prodajalnah žganja 

iitj deli varnostne alarme 
Izvini. Stroški bodo $30,-

°,da tatovi ali roparji so 
h . Jlh osmih mesecih odne 

državnih prodajalen za 
J žganja 

klavca je zasulo v 
^emogovniku 
ail>e, O.—Dva delavca sta 
podporne stebre v zapu 
ei premogovnika blizu 

Na zapadnem obrežju je 
izbruhnila stavka v 
lesnih tovarnah 

Seattle, Wash.—Od 13,000 do 
15,000 delavcev v lesni indu-
striji je pustilo delo in vsak 
dan se jim, pridružijo novi. Ka-

Bivšega uradnika zdaj 
sprašujejo glede 
ukradenih kuponov 

Nelson podžiga še k večji 
aktivnosti industrije 

Včeraj je bil v Clevelandu 
Donald Nelson, načelnik urada 
za vojno produkcijo. Izjavil je, 
da je Cleveland eden najvaž-
nejših centrov za vojno produk-
cijo ter pozival industrijo in ! 

delavce še k večjemu naporu v 
i teh kritičnih časih. 

Povedal je tudi, da dokler ne 

GLEDE PREHRANE SO NA 
BALKANU NA B0UEM KOT 
DRUGJE PO EVROPi 
Dozdaj so v Nemčiji še najbolje jedli, letos si bodo 

pa tudi tam morali stisniti pas; balkanski 
kmetje obdelujejo zemljo kot pred vojno. Sinoči so pripeljali na cen-1 

tralno p o l i c i j s k o postsfrjo v , b o vojna v Evropi končana, da 
kih 40 velikih parnih žaE ie že clevelandu C. R. Allen-a, biv- ne smemo pričakovati dosti ci- f Wash ington . - Urad za inozemske pol jedelske zveze , 

j ., , , ™ ^ "sega distriktnega managerja vjvilne produkcije. ; ki je del našega pol jedelskega urada, ima na rokah zaneslj i -
uradu za obrambno transporta-1 Apeliral je na industrijo m y g i n f o r m a c i j e g l e d e s t a n j a ž i v i j p o E v r o p i - I z v z e m š i Rusi -ustavilo obrat. V Tacoma po-

čivajo vse žage, v Seattle in 
Portland enako. V Oregonu se 
tudi čuti, da so delavci nemirni 
in bodo šli najbrže na stavko. 

Delavci spadajo k unijam A. 
F. L. in CIO, ki sta obe vprašali 
za 15 centov na uro priboljška, 
toda je vladni delavski odbor 
to odklonil. V Portlandu so vsi 
unijski delavci odglasovali, da 

so ga spraševali, če mU je kaj 
znano o ukradenih gazolinskih 
kuponih. Odločno je zanikal, 
da bi kaj vedel o tem. 

Toda C. R. Allen je tisti 
uradnik ODT, katerega je taj -
nik odbora št. 6, Albert Dis-

'sauer, označil kot : osebo, ki je 
bodo šli za nekaj časa "lovit j o d n j e g a zahtevala, naj mu 

i p r e s k r b i gazolinskih kuponov 
Urad za v o j n o produkcijo • z a 2,000,000 galon. Allen tudi 

pravi, da d a n e s izmed vseh j t o # d l o č n o z a n i k a 
stvari najbolj primanjkuje lesa. j P o l i c i j a b i r a d a d o b i l a i z F l o . 

. ~ ° T r~ ride še nekega drugega bivšega 
Žganje se ne bodo kuhali uradnika urada za obrambno 

najmanj 15 mesecev jtransportacijo, da bi ga zasli-
Washington. — Bradley Dew-ša la glede ukradenih kuponov. 

cijo, ki je sedaj podpredsednik na delavce, naj praznujejo Dan. j e j g n a k o n t i n e n t a l n j E v r o p j s t a n j e p r e h r a n e nekako 85% 
pivovarne Tip Top. Na postaji kmčanja grobov 30. maja s tem, d o Q Q % o d n o r m a i n e g a standarda pred vo jno . Prebivalstvo 

da bodo ves dan s polno paro n a k m e t j h j n d e l a v c j ) k j opravl ja jo težka dela, pa živi jo sko-
ro tako, kot so pred vo jno . delali, ker s tem bomo najbolj 

počastili spomin padlih juna-
kov. 

To pa še ne pomeni, da ni v 
nekaterih delih Evrope veliko 

ey, direktor za kavčukasto indu-
strijo, je izjavil, da program za 
izdelavo umetnega kavčuka ne 
dovoljuje distilerijam izdelovati 
žganja še najmanj 15 mesecev. 
Alkohol potrebujejo zdaj za 
umetni kavčuk. In tudi, če bi 
umetni kavčuk potrebqval manj 
alkohola,: bp določil ur&d za- voj-
no produkcijo, če bo šel tisti al-
kohol za žganje' ali ne. 

o 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

vojne bonde in znamke. 

V Ameriki gradijo 80,-
000 ladij za invazijo 
Washington, 

delovno silo poroča, da se je de-
lo pri gradnji ladij za invazijo 
povišalo za 35% nad onim v 
mracu in da je program za 2 % 
bolj napredoval, kot pa začrta-
no. Vseh teh ladij, ki bodo vo-
zile vojaštvo k invaziji, bodo 
zgradili v Ameriki "80,000. Delo 
im a v rokah 34 tvrdk z 106,500 
delavci. 

Priporočal pa je, naj dobijo, pomanjkanje in milijone ljudi 
delavci poletne počitnice, da si j|/ k i m 0 r a j 0 živeti na treh če-

trtinah ali na dveh tretjinah, aH 
še manj od onega, kar so imeli 
na mizi pred vojno. 

Dočim je izgled za Nemčijo 
letos slabši kar se tiče prehrane, 
kot je bil dozdaj, pa je treba 

bodo oddahnili in potem z novo 
silo prijeli za delo. 

IZ B O J N E - F R O N T E 
— (Sreda, 24. maja) 

ITALIJA—Poroči la s f r o n t e : pomniti, da so Nemci dozdaj iz-
javl ja jo , da bo obmorsko me-j med vseh evropskih narodov ži-
sto Terracina vsak čas padlo veli še najboljše. Prvič, so več 
v roke ameriškim četam. J zemlje obdelali kot prej, drugič 

V ZRAKU—Včeraj je napada-j so pa pobrali veliko po okupira-
lo Hitlerjevo E v r o p o nad j nih deželah ter pri svojih osi-
4,000 zavezniških letal, ki so ških zaveznicah. V poštev je 
zmetali nad 5,500 ton bomb. 

Komisija za BURMA—Japonci so pričeli z 
veliko ofenzivo ob Bengal-
skem zalivu, Kitajci so pa 
presekali Burma cesto. 

RUSIJA—Ruske čete poročajo 
o lokalnih uspehih pri Stani-
slavovuv Galiciji ter ob spod-
njem Dnjestru severno od 
Tiraspola. Na ruski fronti ni 
posebnih sprememb že dlje 
časa . 

' o 

J e s ta . Ko sta stebre iz- ' m e l i p r o t i sovražniku. Takoj za 
„ j „ i „ n j j m j g e j e p a p o g n a ] a k n a p a 

du pehota z nasajenimi bajone 
ti, za pasom pa ročne granate 
Tesno za njimi so bili pa redovi 
s strojnicami in možnarji. 

Ogromna ofenziva proti Rimu 
se je odprla. 

o 

ik • se je zemlja vdrla in 
flik Nj i ju imena so Jo-
>|C.°ck, star 39 let, in Wal-

tl« star 36 let. 

i da obleke ne bo 
a racionirati 

M^ lngton. _ Fred Vinson, 

h za ekonomsko stabili-
^ Je povedal kongresu, da 
^tovem mnenju ne bo tre-
H^oriirati obleke in da bo 
v ^ j * izdelala dovolj blaga 
;tv P°trebe civilnega prebi 

Naši fantje - vojaki 
V SLUŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 
Na dopust je prišel k svoji so-

progi in materi na 982 E. 207. 
St. Euclid, O. korporal Frank 
Gorše. Doma je dobil brata Ed-
warda, ki je tudi na dopustu in 
s katerim se nista videla že eno 
eto. Frank služi v armadi že od 

januarja 1942; nazaj odide v 
pondeljek, Eddie pa v sredo drug 
teden. Prijatelji naj ju obiščejo 
na gornjem naslovu, predno odi-
deta tje "preko." 

n M M 
Captain James N. Pearman 

Jr., od stotnije "F , " 7. armade, 
je poslal osebno pismo Mrs. An-
ton Kernc, 7119 Hecker Ave., da 
se njen sin Pvt. Frank A. Kernc 
sijajno zadrži na fronti na obre-
žju Anzio v Italiji. Stotnik piše, 
da je Frank zelo pogumen dečko 
in da ga imajo vsi pri stotniji 
zelo radi in da prav take fante 
armada potrebuje. Dalje poro-
ča stotnik, da je Frank pri naj 
boljšem zdravju in da je za svo-
jo zgledno službovanje in dobro 
obnašanje v akciji že prejel pe 
hotno odlikovanje. 

n pa M 
Mr. in Mrs. Anton Tomažin 

Moskva se pripravlja, da 
prizna novo poljsko 
vlado kot uradno 

London.—Iz Moskve se poro-
ča, da so poslali poljski domo-

in z največjim zanimanjem č i t a > ' u b i i z z " s e d e » e Poljske za-
«5 p» jstopnike v Moskvo, kar vzbuja 

Sgt. Laddie iR. Skully, sin' mnenje, da bo Stalin priznal te 
Mr. in Mrs. Frank Skully iz,1 zastopnike kot uradno poljsko 

treba vzeti tudi to, da so znali 
Nemci izborno razdeliti živež po 
vsej deželi. 

Da si bodo morali Nemci letos 
nekoliko stisniti pas, je vzrok 
pomanjkanje umetnih gnojil ter 
pomanjkanje , delovne sile. I.z 
drugih dežel ne bodo mogli več 
dosti dobiti, zračna ofenziva za-
veznikov bo otežkočila prevoz in 
razdeljevanje živil po deželi. 

Razen v Grčiji ni glede pre-
hrane nikjer tako slab položaj 
kot je na Poljskem. Izmed vseh 

okupiranih dežel so se dozdaj pa 
še najbolje preživeli Danci, 

Francija čuti p o m a n j kanje 
dovoza živeža iz kolonij v Sever-
ni Afriki, kar bi nekoliko od-
tehtalo one zaloge, ki jih mora 
dati Nemčiji. Vendar bi bile tu-
di v Franciji poreije lahko večje, 
če bi ne bila tako aktivna črna 
borza in pa skrivanje zalog. 

Zelo slab je položaj, glasom 
poročil, v Belgiji, Norveški in 
Španski. Celo v Švici čutijo pre-
cej pomanjkanje po mestih. 

Donavska kotlina je bila v Ev-
ropi ena izmed redkih okrajev 
Evrope, kjer je bila letina 1943 
večja kot leto prej. Zlasti so lju-
dje pridelali več pšenice in rži. 
Da je bila tukaj boljša letina kot 
drugod je pripisovati pa naj več 
dejstvu, da so balkanski kmetje 
obdelovali zemljo v času vojne 
kot poprej. Posledica tega je,, 
poroča ameriški p o l j e d e l s k i 
urad, da je položaj prehrane v 
Bolgariji, Madžarski, Romuniji 
in Jugoslaviji v tej sezoni mno-
go boljši, kot je bil v letih 1.941-
1942. 

Kongres je sprejel nekoliko olajšano formo 
za dohodninske davke 

1087 Addison Rd., ki je bil ra-
njen 8. marca na otoku Manus, 
je že iz bolnišnice in je sedaj na 
Admiralskih otokih. V armado 
je stopil 18. maja 1942. Prej je 
bil uslužben pri Double Eagle 
Bottling Co. Preko morja je bil 
poslan začetkom lanskega leta. 
V službi Strica Sama ima tri 
brate in sicer je Frank pri obre-
žni straži na Pacifiku, Raymond 
je pri parašutarjih v Angliji in 
S/Sgt. Fred je pa pri letalskem 
koru. 

Ml ta B* 
T / 5 Thomas Arko, sin Mr. in 

Mrs. Thomas Arko iz 7718 
Aberdeen Ave. je bil ranjen 28. 
aprila v Italiji v ramo in se na-
haja zdaj v bolnišnici. Tom slu-
ži pri inženirskem koru. Preko 
morja je že 16 mesecev. V službo 
Strica Sama je stopil pred dve-
ma letoma in je dobil bazično 
treningo v Texasu. 

ta ta »a 
Cpl. Anton Kinkopf, gin Mr. 

vlado namesto one, ki se naha-
ja v pregnanstvu v Londonu. 
Vse kaže, da med Stalinom in 
poljsko vlado v Londonu ne bo 
prišlo do sporazuma. 

Radio iz Moskve je poročal, 
da je nastala potreba organizi-
rati novo poljsko vlado, ki bo 
organizirala vse skupine v boj 
proti Nemcem, zlasti pa vse ge-
rilske skupine, iz katerih bo se-
stavila takozvano ljudsko ar-
mado. 

Washington. — Senat je spre-
jel brez opozicije nekoliko spre-
menjeno in bolj enostavno dav-
čno formo za dohodninske davke. 
Predlog je bil poslan v poslan-
sko zbornico za nekaj formalnih 
popravkov, ki jih bo gotovo spre-
jela, nakar bo poslan še ta te-
den v Belo hišo predsedniku v 
podpis. Ta nova davčna posta-
va bo stopila v veljavo s 1. janu-
arjem 1945, to se pravi, da bo-
mo od tega dne naprej plačevali 
dohodninske davke po novem si-
stemu. 

V glavnem bo vseboval novi 
sistem tole: Vsaka oseba bo 
oproščena davka do $500; torej 

Naznanilo je podala unija s a m s k a o s e b a $ 5 0 0 , zakonski par 

3692 E. 106. St. sta naročila so- i n . M r s - John Kinkopf, 20960 

Ne pozabite! 
Jutri je 25. dan v mesecu in 

čas, da poravnamo svoje obvez-
nosti pri društvih. Olajšajmo 
društvenim tajnikom in tajni-
cam delo s tem, da bomo vselej 
redno plačevali asesment. 

botno Ameriško Domovino za si-
na T / 5 Louisa, ki se nahaja ne-
kje na Novi Gvineji, da bo redno 
obveščan o dogodkih na domači 
fronti. ( 

ta ta «» 

Cpl. John L. Modic, sin trgov-
ske družine Mr. in Mrs. Joseph 
Modic, 1033 E. 62. St. pošilja 
vsem prijateljem in znancem v 
Clevelandu najlepše pozdrave. 
Materi "se predvsem zahvaljuje, 
ker mu je naročila Ameriško 
Domovino, katero redno prejema 

Miller Ave. je prišel iz Kalifor 
nije na dopust za 15 dni. Nazaj 
se bo vrnil 3. junija. Njegov 
brat Rudolf je tudi že prestal 
zdravniško preiskavo pri nabo-
ru in čaka vsak dan klica v uni-
formo. 

ta m n 
Frank J. Nosse, sin Mrs. 

Frances Nosse iz 6508 Bonna 
Ave. je prišel domov na dopust 
za osem dni k svoji ženi Agnes 
ki živi na 6702 St. Clair Ave 
Njegov brat Rudolf se nahaja 
nekje v Italiji. 

poljskih patriotov, ki je bila or-
ganizirana v Moskvi 1. januar-
ja letos. Toda ker je poročala 
na moskovskem radiu je zname-
nje ,da je akcijo odobril Stalin. 

Ta najnovejša akcija je pri-
šla v javnost ob času, ko se vla-
da Zed. držav trudi, da bi dose-
gla sporazum med Moskvo in 
poljsko vlado v Londonu. To j e 
tudi znamenje, da se Moskva 
oziroma Stalin ne ozira na poli-
tiko ameriške vlade, ampak gre 
po svojih potih. 

o 
Angleži zanikajo, da bi 
Nemci streljali ujetnike 

London. — Angleško ministr-
stvo za zrakoplovstvo zanika, da 
bi bilo kaj resnice na vesti, da 
so Nemci postrelili 47 angleških 
letalskih častnikov, ko so skuša-
li ubežati iz ujetniškega tabora. 
O tem je pred par dnevi poročal 
zunanji minister Eden v poslan-
ski zbornici in obljubil natančno 
preiskavo. 

brez otrok $1,000; zakonski par 
z dvema odvisnima otrokoma 
$2,000. 

Po novem sistemu ne bo treba 
predložiti nikomur izjave za bo-
doči zaslužek, če ta zaslužek ne 
bo presegal vsote $5,000; (ože 
njeni imajo še po $500 za vsako 
odvisno osebo) dozdaj je moral 
to storiti samski z dohodki 
$2,700 ali več, zakonci z $3,500 
ali več. 

sen več kot za polovico obstoja' 
od davkoplačevalca. Seveda mo-
ra biti taka oseba v bližnjem so-
rodstvu. 

Važna določba v novi davčni 
poli bo tudi ta, da mora vsak 
plačati davke, ki zasluži $500 ali 
več, torej tudi, če je mladoleten. 
Torej ako mladoletni zasluži 
$500, mora sam plačati davek in 
oče ga ne sme navesti v svojem 
poročilu kot odvisno osebo. To-
da oče oziroma starši so odgo-
vorni, da otrok plača obvezni da-
vek. Ako pa mladoletni zasluži 
manj kot $500 na leto, mu ni 
treba izpolniti davčne pole in ne 
plačati davka. 

Za zdravniške stroške se bo 
lahko po novem odtrgalo, ako 
presegajo stroški 5% vseh do-
hodkov; dozdaj je bilo 5% od či-
stega preostanka dohodkov. 

Kot rečeno, ta sistem bo stopil 
v veljavo šele po 1. januarju 
1945, torej bomo tekom letošnje-
ga leta plačevali dohodninske 
davke še po sedanjem sistemu. 
Mnogo bo olajšano tistim, ki jim 
delodajalec odtrga davke pri za-
služku. Takemu ne bo treba po-

Farmarji, ki so morali dozdaj j tem več izpolniti posebne davčne 
poročati do 15. decembra o svo-1 P°le> bo poslal na davčni 
jih dohodkih, bodo imeli po no-
vem sistemu čas do 15. januarja 
vsakega nastopnega leta. V to 
spadajo vsi tisti, ki imajo dve 
tretjini svojih dohodkov od ob-
delovanja zemlje. 

Glede odvisnih oseb bo tudi 
nekoliko spremenjeno. Dozdaj je 
bila odvisna oseba otrok do 18. 
leta, tudi če so ga starši pošilja-
li v šolo in ga redili do višje sta-
rosti. Po novem bo pa smatrana n a v cerkvi sv. Vida maša za po-
odvisna oseba vsak, ki je odvi-l kojnega John Senjak. 

urad potrdilo, ki mu ga bo dal 
delodajalec. Davčni urad bo po-
tem preračunal vso stvar ,poslal 
račun za dodatne davke in po-
slal ček za preveč plačane davke. 

o 
Zadušnice 

V četrtek ob 7:30 bo darovana 
v cerkvi Marije Vnebovzete ma-
ša za pokojnim Andrew Knauss. 

V četrtek ob osmih bo darova-
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V notranjost Hitlerjeve trdnjave 
Pred nekaj leti so bili zavezniki tisti, ki so iz dneva v 

dan nervozno pričakovali , odkod bo padel prihodnji sovra-
žn ikov udarec. Čakati in ugibati, — to je bilo vse, kar so 
lahko storili. Toda zadnje tedne so Njsmci tisti, ki mora jo 
nervozno čakati in ugibati. Iz n j ihove of ic ie lne propagande 
je razviden strah pred tem, kar trna priti. Nemcu v notra-
njosti Hit ler jeve trdnjave so predočene zavezniške pripra-
ve po nemški lastni propagandi s ledeče : 

Invazija bo prišla kmalu, najbrže ža v maju. Maršal 
Rommel sam pravi, da je " invazi ja pred durmi . " K o bo ta 
invazija prišla, bo udarila z or jaško m o č j o po nacijskih 
obrambnih črtah. P o nacijskih statistikah imajo zavezniki 
koncentriranih v Angl i j i približno 50 motoriziranih divizij . 
Na Faro otoku so zavezniške zračne čete in padalski odre-
di in kakor vse izgleda, nameravajo zavezniki napasti Skan-
dinavi jo iz Islandije. O b e n e m bo tudi silni napad nemškega 
zaledja po zavezniških padalcih. V Sredozeml ju imajo za-
vezniki 26 divizij, ne vštevši številnih in močnih francoskih 
sil. V splošni invaziji bo sodelovalo okoFi dva mlii jona mož 
in 100,000 ladij. 

Zavezniki se bodo izkrcali, toda n j ihov glavni problem 
ne bo — kakor trdijo nacijski komentator j i — izkrcanje , 
temveč oskrbovan je svojih čet. Po leg tega se bodo zavezni -
ki izkrcali pod ogromnim " d e ž n i k o m " svoj ih b o m b n i k o v in 
bojnih letal. 

Toda kl jub vsemu temu so voditelji Ra jha prepričani, 
da se jim bo posrečilo odbiti invazijo. Goebbels pravi, da 
imajo Nemci nešteto utrdb ter orožje , ki je doslej svetu še 
neznano. P o l e g tega je Goebbe ls mnenja , da se z bombar-
diranjem ne bo mog lo uničiti nemške zračne sile, dočim je 
bilo pri Cassinu dokazano, da zgol j bombardiranje iz zraka, 
pa naj je še tako intenzivno, ne more prebiti obrambnih črt, 
ako nima sovražnik tudi na moštvu številčne premoči . 

Dal je pravijo nacisti, da se zavezniki pripravljajo, pre-
iti v Italiji v o f e n z i v o (v katero so medtem že prešli, op. 
uredništva) . S to o f enz ivo b o d o najbrže uveljavl jeni koor -
dinirani napadi z zapada. 

Na ruski fronti je sovjetska armada že pričela s silnimi 
napadi v Romuni j i , pod Karpati. Sovjeti koncentr ira jo ve-
like in močne sile za odloč i lno bitko v sredini linije okoli K o -
vela. Napad sovjetske armade bo po vsej priliki koordiniran 
z napadom od zapada. Stotnik Ludwig Sertorius, nemški 
vojaški komentator Transocean časniške agenture, pravi : 
" P o vsej priliki je bila tudi sklenjena koordinaci ja zavezni -
ških vojaških akci j v zvezi z vzhodno f ronto . " 

Doč im nacisti trdijo, da bombardiranje iz zraka ne more 
zlomiti nemške morale, istočasno priznavajo , da je to bom-
bardiranje že del dejanske invazije. 

tli »;t »i« 

Kdaj se bo prav za prav pričela invazija E v r o p e ? Kak 
ducat mož , ki to natančno vedo , seveda ne govori o tem. N o -
benega dvoma ni, da bo igraio vreme pri invaziji g lavno v lo -
go . Na jbo l j ugoden čas bi bil, ko je mor je ob obalah visoko, 
ker bi v takem primeru voda nesla invazijske ladjice preko 
dolgih peščenih in preko marsikaterih umetnih zaprek. Na-
daljni važni faktor je mesec, čigar svetloba ne sme preveč 
osvetliti izkrcajočih se čet. 

Vreme ob Kanalu je sedaj zelo ugodno in mor je je mirno. 
Iz vsega gori omenjenega kakor tudi iz silne nervoz-

nosti N e m c e v je razvidno, da se z invazijo ne bo več do lgo 
oklevalo . 

Nekoliko zgodovine 
P. BERNARD AMBROŽIČ OFM. 

Iz stavkov, ki sem jih zad-
njič navedel iz svojega pisma 
Zaitzu, lahko vsakdo vidi, da 
sem se na vso moč trudil, ohra-
niti slogo in ne prehudo obsoja-
ti partizanov. Od tistega časa si 
z Zaitzem nisva več pisala in 
sva šla vsak svojo pot. On za 
Adamičem, jaz proti. 

Tiste čase sem pisal tudi te-
danjemu uredniku Enakoprav-
nosti, Antonu Šabcu. Povod za 
to mi je dala neka Šabceva po-
hvala moje tolerantnosti, ob-
enem pa njegovi uvodniki, ki so 
bili vse prej ko tolerantni. Tu-
di iz pisma Šabcu tu nekaj stva-
ri iz mojega pisma, ki nosi da-
tum 19. marca 1943. 

"Aleš (Stanovnik) je bil sa-
mo eden tistih tisočev, ki so ta-
koj vedeli, da je dolžnost vsa-
kega Slovenca, boriti se zoper 
okupatorje. Toda imeli so spo-
četka zelo resne načrte in sicer 
pod strogo narodnimi gesli in 
sicer na tak način, da bi upor 
ZARES prinesel uspehe . . . 
Vedeli so, da je treba tako ve-
liko delo dobro pripraviti in še-
le potem udariti, ko je vsa pri-
prava skupaj. Na to so delali. 
Naj Vam da nekoliko pojma o 

deli, koliko klerikalstva je v 
vsem tem. 

"Zato Vam rajši pišem pri-
vatno. Če Vam bodo te vrstice 
dale kako misel, da boste bolj 
po dejstvih podčrtavali stvari 
v Enakopravnosti, me bo iskre-
no veselilo! 

Tako torej sem pisal Antonu 
Šabcu dne 19. marca 1943. Le 
nekaj odstavkov iz mojega pi-
sma je tu navedenih. Šabec mi 
sploh ni odpisal. Delal je po 
svoji glavi, ne, saj ni res! De-
lal je tako kot mu je narekova-
la—služba. 

Navajam \pa te stavke iz svo-
jega pisma zato, da se bo vide-
lo, kako sem takrat, pred 14 
meseci, tolmačil položaj in 
skušal preprečiti poln razkol 
med nami. Ce se mi danes oči-
ta, da sem od vsega začetka de-
lal na razhod v SANSu in tako 
dalje, je dokazano, da to ni res? 
Poznejši dogodki so pokazali, 
da sem položaj precej prav tol-
mačil. Tudi najnovejša poro-
čila iz starega kraja potr juje jo 
mojo tedanjo razlago. To je 
eno. Drugo pa je, da se tisti, 
ki sem j im skušal dopovedati, 
naj pustijo vprašanje partizan-
stva in nepartizanstva proč od 

tem priložena pesem, ki je na- naših razprav, niso dali prepri-
stala v tistih dneh. O tej pesmi J čati. Gnali so stvar vedno bolj 
sem nekaj malega napisal za v ospredje in prignali zadevo 
Koledar Ave Maria 1943. 

"V te priprave strogo narod-
nih Slovencev ('klerikalcev' in 
drugih razen komunistov) je 
planila ogromna prenagljenost 
Osvobodilne Fronte; ki je spr-
va tudi kazala strogo narodno 
lice, zmešala vrste Aleševih 
borcev in vrgla med ljudi ge-
slo, da je že skrajni čas, zakaj 
poraz osovine da je že na vidi-
ku! Že v poletju 1941 se j e za-
čela burna agitacija, da bo kon-
cem avgusta Hitler na tleh! 
To je bilo v prv ivrsti, kar je 
vžgalo ljudi, ki niso imeli kon-
trole nad propagafJdof, da so za-
čeli simpatizirati z Osvobodil-
no Fronto. Poleg tega j e vpli-
valo nanje, ko so videli, da so 
partizani res imeli nekaj uspe-
hov, vsaj hipnih in navideznih, 
pa so mislili, da je Lah že tako 
poražen, da ne more več z ma-
ščevanjem na dan. 

do tega, da smo morali zaklica-
ti: Do sem smo šli z vami, da-
lje ne moremo! «. 

O tem še par besed v nasled-
njem članku pod zgornjim na-
slovom. 

Naznanilo Euclidčanom 
Vsem rojakom, ki živite v 

Euclidu in spadate pod okrožje 
Slovenskega društvenega doma 
kakor tudi vsi prijatelji žive-
či v Euclidu, in okolici, se vam 
naznanja, c|a priglasite imena 
svojih sinov?in hčera, ki so od-
šli v armado po 1. aprilu. 

Prosim vas, da upoštevate to 
in da imen, ki so že na častni 
tabli ne boste ponovno javljali, 
da ne bo eno in isto ime morda 
večkrat na tej tabli zapisano. 

Zadnji dan za priglasitev je 
do 15. septembra. Prosimo pa 
vas, da ste točni in da se bo 

"Aleš je vedel, že nekaj me- tako lahko vse delo pravočasno 
secev pred smrtjo prav natan- z a v r š i l o . Odkritje plošče z oni-

Potlačena grška revolta 
V grški armadi in mornarici v Egiptu je nastala zadnje 

tedne vstaja, o kateri pa je zunanji svet malo vedel, ker je 
bila glede te vstaje uvel javl jena stroga cenzura. Pretekli 
teden sta angleški premier Churchi l l in ameriški predsednik 
Rooseve l t obsodila to vstajo in njene voditef je , češ, da je 
bila vstaja nasprotna duhu grškega patriotizma. Dejstva, ki 
pa so bila skrbno zamolčana, so — po vesteh grških repu-
blikancev — sledeča: 

1. London je še v e d n o trdno odločen obdržati kralja 
Jurija na prestolu, da zagotovi s tem konzervat ivno politi-
čno "stabi lnost ." Revo l to grške armade v Kairu so poma-
gaj ' zatreti angleški tanki, dočim so angleške bo jne ladje 
etaie pripravl jene, ko se je zatrlo revolto grške mornarice. 

2. Ce lo dobro disciplinirani vojaški krogi se upirajo 
temu rojalističnemu pritisku, radi česar so se pričeli sedaj 
nagibati proti gerilskim organizaci jam v notranjosti Grči je . 

Medtem pa so ga grški ministri, ki si še vedno prizade-
vajo sestaviti v Kairu kabinet, zopet polomili . So fok les 
Venize los , ki si je prizadeval spraviti v svoj kabinet tudi 
gerilce, je podal ostavko. G e o r g e Papandreou, kateremu je 
nato kralj poveril sestavo nove vlade, pa je izjavil, da naspro-
tuje ideji, da bi bilo grško podzemlje reprezentirano v vladi. 

Kupujte vojne bonde! 

čno, kako blazno je bilo počet-
je Osvobodilne Fronte. Vedel, 
je da bo to podjet je ogromno 
stalo slovenski narod„ koristi 
pa ne bo skoraj prav nobene. 
Vedel je, da je za vsem pristen 
boljševiem. Vi, Mr. Šabec, te-
ga ne boste verjeli. Tudi jaz 
sem se otepal te vere kljub 
vsem poročilom . . . Polagoma 
sem moral hočeš nočeš spreje-
ti to vero. Zdaj je tu proglas 
nekega dr. Mikuša, doktorja 
bogoslovja, gotovo Vam je že 
prišel p^ed oči. Kdor dosedaj 
ni delil moje s težavo pridob-
ljene vere, da je Osvobodilna 
Fronta res komunistična reč in 
je hotela narod popolnoma od-
trgati od jugoslovanstva in slo-
venstva, mora vsaj spričo Mi-
kušovega proglasa odpreti oči. 

"Jaz nikakor nisem za to, 
da bi se s to stvarjo preveč ša-
rilo v javnosti. Bistro pa opa-
zujem vse, kar se piše o tem v 
našem tisku, in zbiram materi-
al. Sicer najbrž ne bo nikoli po-
trebno, da ga uporabim, zakaj 
ko bo enkrat vojne konec, bo-
do oni doma lahko govorili na-
ravnost. Takrat boste tudi Vi, 
Mr. Šabec, obžalovali marsi-
kalc svoj članek . . . Za zdaj je 
edino pametno, da vse te reči 
iskreno obžalujemo, pa čim 
manj pisarimo v javnosti o 
njih, da ne razbijemo tukajš-
nje sloge, kolikor je kl jub vse-
mu še imamo. Za enkrat verje-
mite, če morete in hočete, da bi 
jaz ne bil niti najmanj v za-
dregi, da podprem v javnosti te 
svoje trditve. Toda vse javno-
sti bi ne prepričal, že zato ne, 
ker sem pač 'klerikalec' in ker 
so moji viri — klerikalni. No, 
saj bo prišel čas, ko boste vi-

mi imeni bo v nedeljo popoldne 
15. oktobra s posebnim progra-
mom. O tem bo pozneje še več 
poročano. Z narodnim po-
zdravom za direktorij Sloven-
skega društvenega doma, 

Jas. I. Rotter, tajnik 
_o 

Prisrčna zahvala iz 
Granvilla, 111. 

Granville, 111. — Tukaj v 
Granvillu ni nobene industrije. 
Pred več leti so bili v tej oko-
lici premogorovi. Sedaj pa je 
vse to zapuščeno in tako se mo-
rajo naši premogarji, kar jih 
je še sposobnih za delo, voziti 
v oddaljene premogokope na 
delo. V sedanjih časih pa tudi 
precej slabo obratujejo, vzrok 
temu je toplo vreme. 

Ker je bilo poročano v Ame-
riški Domovini, da nas je me-
seca februarja zadela huda ne-
sreča, ko nam je ogenj uničil 
vse, kar smo imeli: hišo, gara-
žo, kokošnjak in 28 kokošk, pol-
no shrambo mesa in poleg tega 
tudi 75 dolarjev gotovine. Iz te-
ga lahkd razvidite, da smo pre-
cej pretrpeli prošlo zimo. Poleg 
vsega tega sem pa še tako 
prestrašena, da še sedaj nisem 
prav zdrava, moj mož pa je 
dobil hude opekline po nogah, 
kajti rešili smo si komaj golo 
življenje. Moj mož je doma iz 
Prinskovega, po domače so re-
kli pri hiši pri Adamljevih. 

Iz Clevelanda se je nekaj na-
ših rojakov odzvalo s primer-
nimi in velikodušnimi darili, 
zato se sedaj čutimo dolžne, da 
se jim prav iz srca zahvalimo, 
posebno zahvalo pa izrekamo 
sledečim: uredništvu Ameriške 

Domovine, g. Leo Zupančiču, 
5326 E. 67 St., ge. Johani Lin-
ger, 5326 Homer Ave., kakor 
tudi g. Ferkulu, katerega na-
slov pa mi j e neznan. Prav le-
pa hvala tudi neimenovanemu, 
ki mi je poslal dva dolarja in pa 
izrezek poročila o naši nesreči, 
ki se pa v pismu ni podpisal. 
Prav prisrčna hvala moji ne-
čakinji in njeni družini, ki se 
je toliko potrudila za nas. Hva-
la lepa Josephini Jazbek, 7305 
Myron Ave., in njeni prijate-
ljici za poslani denar in obleko. 
Dalje iskrena zahvala g. Johnu 
Hrovatu iz Jolieta, 111., za po-
slani denar. 

Dragi mi nepoznani dobrotni-
ki, naj vam bo na tem mestu iz-
rečena tisočera zahvala za vašo 
pomoč. Kako srečni smo bili, 
ko smo imeli svoj dom, to ve-
mo šele sedaj, ko smo vse zgu-
bili in to v najhujši zimi. Prej-
mite vsi srčne pozdrave in naj-
lepšo zahvalo. Vaša hvaležna, 

Veronika Zore-Verbich 
Granville, Box 444, 

Illinois. 
o 

Pet ur v gorečem tanku 

Vojak, ki se j e bojeval 
na Poljskem, opisuje svo-
je pretresljivo doživetje: 
V oktobru. 

"Nekoč zvečer smo s sedmi-
mi tanki na padli sovražnikovo 
divizijo, koj ko se je zmračilo 
in je legala megla na pokraji-
no. Ker pa ozemlja ni bilo mo-
či pregledati, smo zašli v hudo 
stisko. Kmalu smo bili z vseh 
strani obkoljeni. Skoraj niče-
sar nismo mogli videti, in dru-
gega nam ni preostalo, ko da 
kar na slepo streljamo v smer 
sovražnikovega o g n j a . Moj 
tank, ki je bil sicer poslušen in 
priden, je zagazil v prvo nezgo-
do. Obtičal je v kotlini, ki so 
j o izgreble granate, in ni mo-
gel več ven. K tej smoli se - je 
pridružila še druga: top in 
strojnica se nista več sprožila. 
Nič več nismo mogli streljati. 
Ves ta Vražji pesek in prah je 
bil tega kriv. 

Tako smo bili zai-es ko muha 
v močniku. Od desetih zvečer 
dalje sem s svojima obema ka-
detoma tičal v tanku sredi so-
vražnikovih čet. Nismo mogli 
ne ven in tudi nismo mogli stre-
ljati. Zaprli smo line in pazili. 

Tedajci smo zaslišali ,kako 
so sovražni vojaki začeli pleza-
ti po našem tanku. Mi trije 
smo imeli v rokah granate in 
pištole in se nismo zganili: Ne-
nadoma je nekaj zaprasketalo 
po oklepu, kakor bi se sesuli 
kamenčki po tanku. Koj nato 
se pri prvi lini razpoči nekaj 
ročnih granat, ki pa niso po-
vzročile nobene škode. Potem 
se je polagoma vse umirilo. Šu-
ma in hruma ni bilo več. Sliša-
li smo le še, kako so se razpoči-
le granate. V tanku je postalo 
vroče. Z največjo živčno na-
petostjo, s povečano pozornost-
j o oči in ušes, smo pazili. Znoj 
lije po nas. Čakamo in čaka-
mo, kaj se bo zgodilo. Kadim 
pipo za pipo. Tako smo mora-
li prestati, dokler se ni zdanilo, 
saj nismo vedeli, ali so sovraž-
niki okrog tanka, ali jih pa ni 
več. Stene so bile znotraj vse 
mokre, da so kapljice polzele 
po stenah. Pet ur smo bili v 
svoji jekleni ječi. 

V jutranjem somraku sem, 
držeč pištolo v roki, odprl lino 
in zlezel ven. Sovražnika ni bi-
lo nikjer. Tedajci zaslišim br-
nenje motorja. Bližalo se je in 
bližalo, in prišedši iz megle, se 

' j e izkazalo, da je tank, ki j e 
prišel po nas. Rešeni smo. Naš 
tank je bil polit s špiritom. Zu-
nanji obod je bil ves črn od og-

[ nja. Sovražnik je bil brezdvo-
' ma prepričan, da smo se že pre-
' selili v večnost, toda žilava snov 
našega oklepa nas je rešila, 

j Bil sem tudi pri napadu na 
J trdnjavo R. Pet in pol ure smo 
; naskakovali. Naročeno mi j e 
! bilo, naj s svojim tankom za-
' vzamem sovražnikovega. Do 
razdalje 30 m sem prihrumel 
do njega. Streljali smo skozi 
odprto zaklopko. S pištolo in 

svetilno pištolo smo streljali v 
režo na tanku, dokler ni stroj-
nica utihnila. Neka 7.5 cm gra-
nata, ki se je prav pri našem 
tanku razpočila, je povzročila, 
da smo se zamajali ko v potre-
su. Vendar nismo bili poško-
dovani, ne mi ne tank. Pehota, 
ki je navalila zadaj za tankom, 
se je borila z levjo hrabrostjo. 
Tank je izšel iz ognja in mi z 
njim, vendar me je zmeraj gro-
za, kadarkoli se spominjam te-
ga napada in onega pet ur tra-
jajočega bivanja v gorečem 
tanku." 

verja® 
J ' n i Hen 

nis*» 

Domača fronta 
WPB načrt proti nesrečam 
John W. Fewkes, načelnik 

sekcije za zdravje in varnost v 
industriji, je v uradu za de-
lavsko produkcijo napravil os-
novo varnostnemu svetu vojne-
ga ministerstva za program, ki 
ima tri dele, da se ustavijo v 
vojni produkciji izgube povzro-
čene po industrijskih nesrečah, 
boleznih in motnjah pri delu v 
zasebnih industriskih podjet-
jih, povzročenih po nezadost-
nih zdravstvenih in varnostnih 
razmerah, ki povzročajo motnje 
v vojni produkciji. 

Mr. Fewkes pravi, da WPB 
program proti nesrečam, pri 
katerem sodelujejo : vojno mi-
nisterstvo, ministrstvo za mor-
narico, pomorska uprava in 
drugi federalni uradi, zahteva: 

1.) Odstranitev nevarnosti za 
zdrave in varnost za delavce v 
posebnih vojnih podjetjih in 
tvornicah, ki vzbude pozornost 
odbora za vojno produkcijo. 

2.) Ustanovitev varnostnih in 
zdravstvenih odborov v podjet-
jih, ki izdelujejo vojni materi 
al. 

3.) Vzgoja delavskih članov 
varnostnih in zdravstvenih od 
borov, da bodo bolj učinkovito 
in razumno pomagali v omeje-
vanju nesreč in bolezni v indu 
stri j i. 

Mr. Fewkes pravi, da je Jo-
seph D. Keenan podpredsednik 
za delavsko produkcijo dobil 
pisma od ministra mornarice 
in načelnika pomorske uprave, 
ki so obljubili" svoje sodelova-
nje pri omejitvi industrijskih 
nesreč, ki so od časa Pearl Har 
bor j a znašale 37600 smrtnih 
nesreč v industriji, 210,000 
trajnih onesposobi j en j in 4,-
500,000 začasnih okvar, kar 
znaša 60 krat več kot pa v vo-
jaških ranjenih in pogrešanih 
OP A naznanja najvišje cene za 

avtomobilske plašče 
Mala množina novih avtomo-

bilskih plaščev in cevi iz narav-
nega gumija za potniške avto-
mabile uvoženih iz Južne-Ame-
rike je na razpolago za civilno 
uporabo. Cene je določil urac 
za upravo cen. Najvišja cena 
za nadrobno prodajo za veli-
kost 85 potniškega voza je oc 
9.05 do 47.55 dolarjev. In za 
velikost 60 cevi potniškega voza 
gre od 2.80 do 6.95 dolarjev 
Dobila jih bo družba za obram-
bne dobave po običajnih trgov-
cih. 

Penicillin za civiliste 
Penicillin , n o v o čudovito 

zdravilo, bo v najbližnji bodoč-
nosti v omejenih količinah na 
razpolago tudi za civiliste. Ta-
ko naznanja Uprava za vojno 
produkcijo. Zdravilo bo razde-
ljeno med tisoč osrednjih bol-
nišnic, ki se bodo morale ozira-
ti na potrebo ostalih bolnišnic. 
WFA pravi, da lahko prihra-

nite 15 centov pri dolarju 
za hrano 

Ali hočete prihraniti 15 cen-
tov pri vsakem dolarju, ki ga 
izdaste za hrano? Uprava za 
vojna živila trdi, da je lahko in 
enostavno. Pazite, da porabite 
vsako trohico živeža, ki ga ku-
pite, vštevši vse vršičke (pesno 
listje )in lupine. Teh 15 centov 
predstavlja 15% živeža, ki je 
zavržen v ameriških gospodinj-
stvih vsako leto, in če vaš račun 
znaša samo deset dolarjev na 
teden, se to pravi, da bi vi lah-
ko prihranili vsaj 75 dolarjev 
na leto, kar je dovolj za nakup 
sto-dolarskega bonda. 

iiinti 

"Koncem konca naflFjj 
ne more!" je zaplozaU1®' 
bi ga kdo vprašal, ko ^ 
če koračili proti kemP1 

Midva s Francetom 
besed smatrala niti za 
debati, niti za kak 
predlog, ker ni b i l o a b s o ' ^ 

bene potrebne i n i c i a t i v , ^ 

sva previdno m o l č a l a . 

"Prav za prav, kdo 
kaj more?" je Jim 
od sebe, hoteč naju zav 
Pir, ali pa vsaj v razg°v ' 

"Nič nam ne morejo*I 
vesel' . .." je France za" 

i lahko s m a t r a l o ^ 
odgovor, ali pa naj bi B I 
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"Saj prav to je, k»i t r # j 
pa vidva tako težko ^ 
Kar sem hotel povedat' J ̂  
z namenom, da bi 
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T r i n o v e l e 
Miguel Cervantes 

Wtene take besede več, 
!l)a gospoda! In če vam 

na dan, potisnite jih za 
,'n ker te, ki so padle do 

ne segajo do pasa, ka-
kavi, naj bo s tem stvar 

sna i 
^im, da se s prijateljem 
. (Va> če meniva, da taki 
ki mso in nikoli ne bo-
f'la'i nama! je odgovoril 
leznaque. Ce bi pa kdo 
ra so nama namenjeni, 

^rjava, da j o poznava 
ki se poje na ta tam-

Zilamo tudi mi to pesmi-
%ovoril Repolido. In če 

a> mojster Chiquezna-
'Sramo tudi še s kasta-
1 zraven! In zdaj še en-
^ a v l jam: kdor misli, da 
toano norčeval, laže, in ]{ j 7 

m-ugega mnenja, naj 
L a^o, da z mečem v roki 

je mož in ali je go-
'r je govoril! 
?besedami se je odpra-
1 'zhodu. 
° > Poslušala tudi Ca-
lnko je slišala, da hoče 
"Jezen oditi, je planila 
fla: 

lte ga! In nikar ne pu-
1 bi sel, ko bi j o gotovo 

.^Pravil! Ali ne vidite, 
Kačen In potem je 

°r Judež Makarelec! 
^ ti krotilec sveta in 

,.Srca! 
I 

"Jg/" se mu je obiseli z 
; Z!* plašč, in ker j i j e 

udi Monipodio, sta ga 
^hiquonaque in Ma-

^ ni«ta vedela, ali naj 
t,, uda ali ne in sta ča-
, opravi Repolido. No, 

11 Cariharta in Moni-
; k o l i k o časa prigova-
^ °brnil in rekel: i 
A J naJ prijatelji ne 
žtelJev, niti naj se pri-

j a t e l j e v ne norcu-, 
ii Sebno ne, če pri j ate-\ 
'da Se p r i j a te l j i jeze! 
, tu prijatelja, ki bi 
, Se norčeval iz prija-
' °dgovoril Monipodio. 
jllfl to, da smo si vsi 
j ̂ °dajmo roke. 
i e ' j i so si podali ro-
^ d a p a si je snela co-
itj?'11 je začela bobna-
. kakor po tamburinu. 
j Je na to pograbila 

,, palminega lista, 
he'UlTl blizu, in praska-
l i ' j ' je izvabila glas, 

^ a l g copato, čeprav 
^ trd. Tu je Moni-

ldv0rnil krožnik in si 
f,tli H betiča ,ki ju je po-
l y 0 spretnostjo vrtel 

^basiral ž njima co-
' • 

Cortadillo sta 
j] lajdbe skoraj pre-

|i[j ,°sebno sta se začu-
' . e r kaj takega še ni-
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že odkašljala in bi se menda 
rada izkazala. 

To je bilo tudi res. Monipo-
dio namreč j o je bil naprosil, 
naj bi zapela katero izmed seg-
vidil" ki so bile takrat v navadi. 
Toda prehitela j o je vendar 
Escalanta, ki je začela s tan-
kim in šibkim glasom tako-le: 
Poznam Sibiljanca—ima rdeče 

lase— 
zanj čisto se vnelo je moje srce. 

Za njo je zapela Gananciosa: 
Oči so mu črne, obleka zelena— 
pred takim ni varna ženska no-

bena. 
Takoj na to Monipodio, silno 

šklepetajoč s svojimi črepinja-
mi : 
Pa komaj sta se sprla, že j ima 

je hudo, 
čim bolj j o prej je klestil, tem 

bolj bo zdaj sladko. 
No, tudi Cariharta ni marala 

svoje sreče molče uživati; sne-
la si je še drugo copato, se za-
vrtela in je zapela: 
Oj, ljubček moj, po meni nikar 

takoj ne b i j ! 
Če dobro se pomisli, so tvoje te 

kosti. 
—Pojdite na pašnik s takim 

petjem! se je oglasil tu Repoli-
do. In pustite stare reči pri mi-
ru, ko nima pomena mešati! 
Kar je bilo, in stopite že na no-
vo stezo! In zdaj dovolj tega! 

Bili pa so tako d o b r e vo-
lje, da bi bili gotovo peli še 
naprej, če bi ne bili zaslišali, 
da spet z vso močjo trka na 
vrata. Monipodio je vstal, da 
gre pogledat, kaj j e ; straža 
mu je povedala, da se je pri-
kazal na koncu ulice justični 
alkade, ž njim pa nevtralna 
biriča Tordillo in Cernicalo. 

Komaj so to zaslišali oni, ki 
so bili v hiši, ko so se tako pre-
strašili, da sta si Cariharta in 
Escalanta svoje copate narobe 
obuli; Gananciosa je izpustila 
svojo metlo, Monipodio pa svo-
ja tolkača, in v zebganem mol-
ku je zamrla vsa muzika. Chi-
quiznaque je umolknil, Repoli-
do otrpnil, Montiferro okame-
nel. In vsi j o pobrali, ta na eno, 
oni na drugo stran, splezavši na 
balkone in strehe, da bi od tam 
zbežali in poskakali v druge uli-
ce. Nikdar, ni nepričakovan 
strel iz puške ali pa nenaden 
grom tako razpršil brezskrbne 
jate golobov, kakor je spravila 
v zbeganost in strah celo to iz-
brano družbo in te dobre ljudi 
novica, da prihaja justični al-
kalde. 

Novinca Rinconte in Corta-
dilol nista vedela, kaj napravi-
ti in sta ostala, kjer sta bila, 
čakajoč, kako konča ta nevihta, 
ko se je straža že vrnila in javi-
la, da je alkalde odšel naprej, 
ne da bi pokazal le pičico sledu 
kakega suma. 

Ko je Monipodio pa še poslu-
šal to poročilo, se je prikazal 
na vratih mlad plemenitaš, ob-
lečen, kakor se reče, "samo za 
čez'cesto." Monipodio ga je po-
vabil noter ter je potem dal po-
kilcati Chiquiznaqua, Manifer-
ra in Repolida, dočim naj od 
drugih ne pride nihče dol. Ker 
pa sta bila Rinconete in Corta 
dillo kar v veži, sta lahko sli 
šala ves pogovor med Monipo-
dijem in ravno došlim plemi-
šem. 

Ta je prašal Monipodija, za-
kaj so bili njegovo naročilo, 
tako slabo opravili. Monipodio 
je odgovoril, da sicer še ne ve, 

ki je s e d e l na kako so opravili, da bo pa ta-

•O®6 čudita? je rekel 
i ; k o je to opazil. Kaj 
i^Pažno? In kar svet 

lljhče iznašel godbe, 
S j ^ Pri rokah, ki bi 
lj) Preglaivc in ki bi 
1|j Ceni- In res sem sli-

dan nekega štu-
. hj, uiso iznašli muzike, 

0 U t i ter ki bi prav 
ft' 1 

jIi>.„ ' tako lahko razu-

n^ 4 »ie tipk, ne klad-
Pa bi se bilo tre-

, J L n u malo napenjati 
l 0 K ? A v n i t i Negro feo, ki 

Araiizo iz pekla, 

Domača fronta 
WPB o ženskih plaščih 

Ravni ženski plašči dolgi od 
33 do 36 palcev lahko dobijo 
novo linijo. Uprava vojne pro-
dukcije je popustila pri svojih 
omejitvah in plašči smejo biti 
sedaj izdelani z istim razma-
hom, kakor ga imajo plašči, ki 
se tesno priležejo. Dolge in 
kratke ženske hlače in hlače za 
smučanje se bodo bolj tesno 
prilegale bokom, ker ista do-
ločba dovoljuje, da smejo ime-
ti zanjjco za pasove. 

Novice iz Washingtona 
Urad za vojna obvestila jav-

lja, da se bo začel koncem ma-
ja podučevalni tečaj s posredo-
vanjem posameznih agencij 
Varnostnega odbora in s sode-
lovanjem nacionalnih glavnih 
odborov. Tečaj ima namen, da 
predoči milijonu prostovoljnih 
delavk vso važnost vojaške mol-
čečnosti. 

Zavedati se morajo veljave 
navidezno nevažnih drobcev vo-
jaških vesti, ki tvorijo sovraž-
nikov inteligenčni sistem "drob-
cev in kosoV." Snov za te tečaje 
poudarja potrebo za uvidev-
nost, da se take informacije ne 
prenašajo prosto v UISO klubih. 

Poljedelsko ministrstvo spo-
roča, da je program Uprave za 
vojno prehrano preprečil za-
stoj m l e č n e g a proizvaj an j a. 
Letos bo 12,000 do 13,000 delav-
cev prepeljanih iz Jamaike na 
delo, kjer vlada pomanjkanje 
delavcev, pravijo v poljedel-
skem ministrstvu. 

Uprava za vojno produkcijo 
prerokuje, da bo več kot 700,-
000 delavcev potrebnih v tvor-
nicah za konzerviranje. 

Po Upravi za vojno produk-
cijo, ameriški letalqi zbijejo 
povprečno tri nemška ali pa pet 
japonskih letal za vsako izgub-
ljeno ameriško letalo. 
Dežela še potrebuje kadetk 

zaščitnih sester 
x'Odziv za Kadetke zaščitnih 

sester je sijajen poklon ameri-
škemu ženstvu," je dejal dr. 
Thomas Parran, Surgen Gene-
ral of the U. S. Public Health 
Service. "A potreba dežele za 
zaščitne sestre je velika in ti-
soče mladih žena se čaka prili-
ka, če hočejo služiti svoji deže-
li in se obenem izobraziti za 
ponosni poklic. 

"Nova potreba za zaščitne se-
stre v vojski zahteva, da ka-
detke zaščitnih sester dosežejo 
polno število do 30. junija, ker 
smo mi odvisni od mladih abi-
turjentk, da se odzovejo temu 
pozivu. Dežela ne more pre-
nesti popolnega i z č r p a n j a 
upravnih in učnih moči šol za 
zaščitne sestre, v katerih se iz-
obražujejo nove gojenke. 

"V odobrenih šolah za zaščit-
ne sestre se bodo začeli junijski 
razredi. Vsi ti razredi morajo 
biti napolnjeni, da bo služba za 
narodno z d r a v j e obdržana 
na varni,višini med tem, ko 
mladne zaščitne sestre, ki so 
končale šolo, vstopajo v arma-
do." 

"Vrste se hitro polnijo — 
zato pozivam resne mlade žene, 
naj se odzoveju temu pozivu 
takoj in naj dobijo informaci-

je o kadetkah od okrajne bol-
nišnice, ali pa naj pišejo na U. 
S. Cadet Nurse Corps, U. S. 
Public Health Service, Box 88, 
New York, 8, N. Y. 

Dr. Parran je dodal, da je 
najmanjša zahteva za članstvo 
v zboru kadetk, odlično zdravje 
in pa graduacija z dobrim uspe-
hom iz priznane visoke šole; 
starost je od 17 do 35 let. Zah-
teve šole za zaščitne sestre mo-
rajo ravno tako biti izpolnjene. 

V povračilo za svojo vzgojo, ka-
detka obljubi, da bo služila v 
bolniški službi za civiliste ali 
za vojaške potrebe, dokler bo 
trajala vojna. To si lahko ona 
sama izbere. 

MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

Za eno družino, 6 sob, moder-
na, blizu cerkve sv. Lovrenca; 
hisa je v j ako dobrem stanju, 
klet, furnez, beneški zastori, ga-
raža, cementni dovoz, nova stre-
ha. Prodaja j o lastnik direkt-
no. Za informacije se oglasite 
na 3556 E. 82. St. (123) 

Poceni naprodaj 
Proda se dobro ohranjeno 

ogrodje za truk, dalje omara s 
tremi predali in grafofon, Mer-
varjevega izdelka. Zglasite se 
na 1171 Norwood Rd. (124) 

Kupujte vojne bonde! 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči 
Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K 0 - S L 0 V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

Najstarejša slovenska podporna organizacija 
v Ameriki . . . Posluje že 5 1. leto 

Članstvo 39,200 Premoženje $5,500,000 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 128.43% 

Če hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri najboljši, po-
šteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL . * 
kjer se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacljc, proti 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA Izdaja najmodernejše vrste certifikate sedanje 
dobe od $250.00 do S5.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Če še nisi član 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizacije, po-
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge podrobnosti 
se obrnite nt uradnike in uradnice krajevnih druStev 

K. S. K. Jednote. ali pa na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. Joliet, 111. 

POZOR GOSPODARJI HIŠ! 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali 

škrilja, popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, 
ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim 
Slovencem. Plačate lahko prav na lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArficld 3434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

U Č I T E SE A N G L E Š Č I N E 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠK0-SL0VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: $ 2 . 0 0 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

» čez morje, ka-

m 
»ajeti muli, ni-

!, slavni muzikant, 
'Vil fiiesto s sto vra-

111 ravno toliki-

/ i li t i |0 . > \ 
,1 \i " 

>1 

|\J ' ttiso.poznali kaj 
I V * tudi taki, ki tr-
\ h - h t a l t o g ° d b o n e " 
\ J gospodič iz na-
'H-j't! ^ si domišljuje, 
S H v glasbi. 
V ^ t t i , je rekel Rin-

2daj poslušajmo, 
. 2aPe.li naši muzi-
J Gananiosa se j e 

% 

koj tu nastavljenec, kateremu 
je bil on poveril ta posel in ki 
bo znal še najbolje povedati, 
kako in kaj. 

Med tem je prišel po stopni-
cah Chiquiznaque, in ko ga j e 
vprašal Monipodio, ali je izvr-
šil tisto ,delo, ki mu ga j e bil 
naročil, namreč glede brazde 
štirinajstih črt, je rekel, ali 
misli tisto s trgovcem na križ-
potju. 

—Tisto, tisto, j e odgovoril 
vitez. 

(Dalje prihodnjič.) 

Usmiljena mačket — Ko je mati dihurkd zapustila svoje mladiče, se jih je usmilila 
"Mitzi" angora-perzijska mačka, ki jo lastnic Mrs. Row Lloyd v Hollywoodu, Cal. in jih 
sprejela za svoje. Vendar pa imajo ti mladiči nek "poseben" duh, ki "Mitzi" ni po volji, 
kar je videti v njenem pogledu. 

Za 2 družini $9,000 
Hiša se nahaja na 17915 De-

lavan (med Grovewood in E. 
177. St.) vsaka družina 5 sob, 
fireplaces, omare za knjige, 
china cabinets, cementni dovoz, 
lot 143 dolg, 56 širok zadej. Se 
pokaže samo po dogovoru. Za 
informacije pokličite YE 5595. 

(May 23, 24, 26) 

Ledenico kupimo 
Želimo kupiti dobro ohranje-

no Frigidaire ledenico. Pokli-
čite ENdicott 8031. (122) 

Hiša 7 sob 
Naprodaj je hiša 7 sob za 1 

družino, klet pod vso hišo, gara-
ža, furnez, vse v prvovrstnem 
stanju, blizu cerkve in šole. Se 
mora prodati. Cena je $4,750. 
Zglasite se na 6404 Orton Ct. 

(123) 

0EL0 DOBIJO 

C 
G B 

D O M 
najboljših delavskih 

pogojev v 

(LEVELANDU 
nujno 

potrebuje 

m o š k e 
in 

ž e n s k e 
Plača od ure 

med najvišjimi 

48 do 60 ur 
Ražlična dela. Ako niste 

izučeni, vas bomo mi 
trenirali 

Za vašo udobnost imamo tri 
posredovalnice za delo, zglasite 

se v najbližji 

PROSTOR 
1368 West 3rd Street 

severno od Superior, blizu 
Square 

880 East 72nd Street 
severno od St. Clair Ave. 

17000 St. Clair Ave. 
glavna tovarna 

CLEVELAND 
GRAPHITE 

BRONZE CO 
(May 24, 26, 29) 

PELO DOBIJO 

MOŠKI IN ŽENSKE 

Vaša narodnost ni nobena ovira 

pri delu v 

OHIO CRANKSHAFT t 

Vaši prijatelji in sorodniki so 

tu uposleni na dobro-plačujočih 

delih. 

Zakaj ne bi bili tudi vi? 

Pridite še danes! 

Zahteva se izkaz državljanstva 

ali rojstni list. 

OHIO CRANKSHAFT 
3800 Harvard 

Moške in ženske 
splošna tovarniška j 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tedna 1 

48 ur del« nt teden « 

Plača za ZAČETEK 

Moiki 77y2c na uro '] 

2enske 6 2 ^ c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zjrlaslte se na ^ 

Employment Office 
1256 W. 74. St. | 

National Carbon Co., Inc. 
(127) 

OSKRBNICE 
Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 

zjutraj 

Šest noči v tednu 

V MESTU 
750 Huron Rd., ali 

700 Prospect 

Plača $31.20 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri 
vojnem delu, se ne priglasite 

Employment Off ice odprt 
od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak 

dan, razen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljan-
stvu. 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

700 Prospect Ave., Soba 901 
(x) 

P O T R E B U J E M O 
Strojne operatorje 

Punch Press operatorje 

Punch Press pomagače 

Broch operatorje 

Short cut, Lathe operatorje 

Internal & External Grinders 

Milling Machine operatorje 

Dip Tank barvarje 

Oskrbovalce furnezov 

Inšpektorje 

Neizkušene delavce 

Visoka plača in overtime 

Cleveland Tractor Co. 
19300 Euclid Ave. 

» 

(127) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša na Reno Ave. 

5 in 5 sob, dvojna garaža, ce-
mentni dovoz, velik lot, v sloven-
ski naselbini. Za podrobnosti 
pokličite MI 3088. (123) 

NAPELJAVA in p o p r a v a 
elektrike, v industriji, v trgovini 
ali stanovanju. Licenziran stro-
kovnjak. Pokličite MU 1188. 

(127) 

Stanovanje v najem 
V najem se oddajo tri pro-

storne sobe, kopalnica, parna 
gorkota. V Collinwoodu. Sprej -
me se samo odrasle osebe. Zgla-
site se na 15416 Sai'anac Rd. 

(May 19, 22, 24) 



TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

Stari Graham ne odgovori t pala moči. 
nič. Popolnoma okamenel stoji 
tukaj — on ne more svojemu 
otroku nič pomagati in ga ne 
varovati, odšla je, sedaj bega 
semintja v temni razburkani 
noči, kot diVja žival. 

Jozua zapusti malo hišico 
starega nadplezavca, skoči na 
konja in v divjem diru zasledu-
je dalje begunjo. 

John Graham sklene svoje 
trudne roke in prične moliti za 
Elizabeto in njenega malega 
otročička — priporoča ju do-
brim ljudem, da bi ju sprejeli 
v varstvo, medtem ko Jozua 
odjaše, postane zopet vse tiho 

Zunaj po v gorovje vodeči 
cesti hiti mlada, prestrašena 
mati. Ona drži svojega otroka 
trdno v svojem naročju, ter ga 
goreče pritiska na svoje močno 
bijoče srce. Jaz moram proč, 
proč za vsako ceno. Mrzel veter 
ji pihlja nasproti iz Sierre. Lu-
na je zašla. Nočna tema ji po 
spešuje beg. Oh, da bi zamogla 
vsaj že riti v gorovje, potem bi 
se mi bilo lažje skriti pred Jo-
zuatom in njegovimi pomagači 

In ko bi se mi potem še po-
srečilo železniško postajo dose-
či, potem bi mi bilo mogoče ker 
imam nekoliko denarja pri se-
bi, se dalje peljati in bi mogo-
če našla Edwarda. 

Te misli jo navdajo z novim 
pogumom in močjo. Od zasledo-
valcev ni ničesar čuti. Mogoče 
ji bode doseči do jutra Pyra-
mid-gostilno, katera leži blizo 
Pyramid-jezera, in pot po kate 
ri je namenjena, vodi mimo. 

Toda kmalu občuti nepopis 
no utrujenost oŠamela potoval 
ka. Mrzli veter, kateri ji na 
sproti veje jo premaga. Njeni 
utrujeni nogi jo ne vzdrže več 
Strah in dolga pot sta ji izčr 

™ " "Vlo,. 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vaSega 
starega znanca / 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 61st St. 

HE 2730. 

ČE STE BOLNI 
Ako trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku krvi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, kaj morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. PAUL W.WELSH 
HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne ure: 
10 zj. do 4:80 pop., razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
850 Euclid Ave. 

Telefon: MAin 6016. 
i (Wed. — x) 

Že se pričenja pot v gorovje, 
in tukaj prične neizmerna div-
ina Sierre. Ako Elizabeta v tej 

temi pot izgreši, je izgubljena, 
ker milje naokrog ni nobenega 
človeškega bivališča. 

Do smrti utrujena beži dalje. 
Toda izčrpana moč je pošla — 
ah Jozua me zamore vsak čas 
tukaj dohiteti. 

Vendar pelje tukaj pot med 
smrečevjem in trnjevgm grmov-
jem do skalnatega vrhu. 

Elizabeta občuti, da jo zapu-
šča spomin — hoče se premaga 
ti, oprime se bližnjega'drevesa, 
kateri stoji blizu pota, toda ni 
imela več moči se pokonci vzdr-
žati —. 

Z obupajočim vzdihljajem se 
zgrudi onemogla na mah kraj 
pota — 

Nočni veter šumlja v vrho-
vih drevja, in mrzli zrak se 
spušča nizdol na mater in otro-
ka, katera od utrujenosti pri 
nekem grmu obležita brez mo-
či — 

Na takemu potovanju so do-
stikrat možje onemogli, in sč 
zgrudili premagani od truda v 
nezavest, kako bi se potem ne 
kako nežno bitje, ne onesvesti-
lo! 

Nobeden ne pride, da bi Eli-
zabeto prebudil iz te utrujeno-
sti, in ji stal ob strani 

Srebrni kralj 
Jim in vedno napol pijani 

Patrick, ter še en tretji poobla-
ščenec mirovnega sodnika Jef-
fersona, jezdijo po sredini go-
rovja v j ako strmi breg navzgor 
in pri tem morajo svoja kluse-
ta z glasnim klicom priganjati, 
da se hitreje gibljejo. 

Gorska pot je bila tukaj oz-
ka, da so morali eden za dru-
gim jezditi. 

Končno dospejo na malo rav-
nico, katera je bila tuintam z 
mahom obraščena. Jim je bil 
prvi gori, potem Patrick in za 
njim Foks, tretji zaveznik. 

Ta ravnica je bila obdana s 
strmim skalovjem. 

"Jaz mislim, da bi bilo naj-
boljše, da pričakamo tukaj no-
či," in v eni uri nastopi že go-
tovo mrak." 

"Od Sir Jozuanta ni nič zasli-
šati in videti," reče črnec Jim, 
medtem ko se ozira na vse štiri 
strani, "naj me vrag vzame, 
ako smo mi na kakem sledu od 
Elizabete." ; 

"Pusti nas v zadovoljstvu, 
Jim, uteči nam ne more," odgo-
vori Foks, kateri je posnemal 
Patricka in skočil s konja, 
"ako se je podala v Sierro, po-
tem nam ne more uteči, ker 
druge poti ni tukaj!" 

"Le razjaši konja, Jim," 
godrnja Patric, vsaj mora tudi 
za nas čas priti, da se zamore-
mo odpočiti. Od tolovajev, ka-
teri so na služabnika Williama 
streljali, ni tudi nič sledu naj-
ti. Tam na oni skali, napravi-
mo ogenj, ker ponoči bo bolj 
mraz." / 

= [kaj. Daj mi en požirek blažene 
kapljice, Patrick! 

Zaprošeni izvleče iz svojega 
žepa steklenico, in jo poda svo-
jemu sodrugu, katera se vleže-
ta na mah poleg ognja. 

Črnec Jim napravi en krep-
ki požirek in potem izroči ste-
klenico, poleg njega ležečemu 
Foksu. 

"Sir Sam je kupil rudnike, in 
jih uredil," prične Jim, "z de-
narjem pa mu je hodila pičla, 
predno je spravil vse v pravi 
tir. Tu pride nekega dne nje-
gov brat Noe, sedanji gospodar 

ti na neki strmini truplo, kate-
ro je bilo obleke oropano, in 
obraz tako popačen, da se ga 
ni moglo več izpoznati. Vseeno 
pa ni nobeden več drugače mi-
slil, kakor, da je ta mrtvec Sir 
Sam. Najbrž si je v obupu vzel 
življenje, ali pa je ponesrečil. 
Zadnjo sumničenje,, da je mr-
tev, je izginilo ker na dotičnem 
prostoru ko se je nahajalo 
truplo ,so našli nekak vžigalni 
aparat katerega je Sir Sam 
vedno pri sebi nosil. 

(Dalje prihodnjič) 

k njemu na obiskana Wilson 
Castle. Ljudje so pripovedova-
li takrat, Sir Sam ima velike 
skrbi, ker ti'enutno ni mogel 
svojim delavcem zaslužka iz-
plačati. Ta skrb ga je mučila 
v glavi. In radi tega je dosti-
krat jahal naokrog, ter celo 
sem v gorovje, da je zamogel 
prosto misliti. Tu se dogodi en-
krat, da ga ni bilo več nazaj 
na Wilson Castle. Začetkoma se 
je govorilo, da je skrivoma po-
begnil, ter pustil vse, in tudi 
svojega sina Jozuata. No, stvar 
je postala skrajno resna, bilo 
ni nič denarja. Sir Jozua se 
klati okoli, in nima nič za je 
jesti. Rudniki in orodje je bi-
lo prodano za košček kruha. 
Sir Noe je bil kuped, — in od 
tistega časa je šlo zopet vse 
boljše izpod rok. Rudniki, pri 
katerih je Sir Sam v nič pri-
šel, so naredili njegovega brata 
za miljonarja." 

"Ali govorilo se je vendar, 
da si je Sir Sam, sam življe-
nje vzei," pripomni Foks. 

"Tako je tudi bilo," pripom-
ni Jim, medtem ko Patrick po-
pravlja ogenj, da bi jim ne bi-
lo mraz ponoči, "prišlo je po-
ročilo z gorovja, da se je vide-
lo Sir Sama nekje tu v bližini, 
in na to je zopet brez sledu iz-
ginil. In ko je čul to poročilo 
Sir Noe, ga je pustil vsepovsod 
iskati. Po dolgem iskanju, se 
je posrečilo nekim možem naj-

i n 

"Hm, tam gori je prep'ad, na 
katerem je pred nekaj leti sta-
ri Sam, Sir Jozuata oče doli 
padel," reče Jim in pokaže pro-
ti oni smeri," in tam gori je 
Plattberg. 

"Kaj je bilo s starim Samorti, 
jaz nisem tisti čas še tukaj bil," 
odvrne Foks in medtem svoje-
ga konja spusti v skalovje in 
Patrick je pripravljal ogenj 

No sedaj stopi tudi Jim raz 
konja in ga spusti da se zamo-
re prosto gibati. 

"Kaj je s starim Samom bi-
lo," misli on, medtem ko se on 
i^ Foks podasta na rob prepada 
k Patricku, "hočem ti poveda-
ti. Tukaj na robu prepada smo 
zasigurani, in zato ležemo tu-

V BLAG SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

NEFOZABNE SOPROGE IN 
DOBRE MATERE 

Frances Lorber 
ki je za vedno zatisnila svoje mile oči 

dne 24. maja. 1942. 

Draga nam nepozabna mama, dve 
leti Te že hladna zemlja krije, toda 
Tvoj spomin se vedno živi med nami. 
Počivai v miru v hladni gomili, kamor 
Ti bomo tudi mi sledili. Bila si vse-
skozi dobra soproga in mati treh otrok 
ter trikrat stara mati. 

Žalujoči ostali: 
FRANK J. LORBER, soprog, 

trije otroci iz prvega zakona. JOSEPH, 
ALICE, HELEN in trije VNUKI ter 
posinovljenec < FRANK J. LORBER, 

U. S. Army. 
Cleveland. O., maja, 1944. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE ISKRENO 
LJUBLJENE IN NIKDAR POZABLJENE SO-
PROGE IN MATERE 

Frances Pirnat 
ki je v Bogu zaspala večno spanje in se ločila od 
svojih dragih dne 24. maja 1943. 

Eno leto hladni grob Te krije, 
in spomin nam žalosti srce, 
draga soqwoga in ljubljena mati, 
prenaglo Te odvzel je Bog. 

Srce, ki'vedno za nas je skrbelo, 
našlo zaslužen je večni pokoj, 
pa mi ne moremo biti veseli, 
ker so žalostni spomini za nas. 

\ Draga soproga in ljubljena mati, 
na Tvoj grob danes spomini hite, 
in za vse trpljenje tu na zemlji, 
v nebesih naj Vam plača Bog. 

žalujoči ostali: 

BLAŽ PIRNAT, soprog; 
FRANCES, MARY, ANN, hčere; 

FRANK, sin, FLORENCE, sinaha; 
RENEE SHARON, vnukinja. 

Cleveland, Ohio, 24. maja, 1944. 

1892 1944 
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Globoko potrti od prevelike žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prij8'® 
ljem in znancem prežalostno vest, da je angel smrti posegel v našo družm° 
nam odvzel našo preljubljeno in nikdar pozabljeno soprogo in drago mater 

A M A U A D U Š A 
ROJENA JUSTIN 

ki je pij dolgi bolezni sprevidena s svetimi zakramenti za umirajoče na 
zatisnila svoje mile oči in zaspala večno spanje dne 23. aprila 1944 v star0 

51 let. Doma je bila iz vasi Dobračeva, fara Žiri. Po opravljeni p o g r e b n i 

maši v cerkvi sv. Vid® smo jo položili k večnemu počitku dne 27. aprila 19^ 
Calvary pokopališče. > 

hi 
fl)r 
to. 

h % 

Najprvo se želimo tem potom pri-
srčno zahvaliti Rev. Sylvester za po-
deljene svete zakarmente za umirajo-
če, enako tudi prisrčna hvala Rev. 
Francis Baragi za opravljeno sveto 
mašo in cerkvene pogrebne obrede. 

Globoko hvaležni želimo izreči 
našo prisrčno zahvalo vsem, ki so v 
blag spomin pokojni okrasili krsto s 
krasnimi venci cvetja, in sicer: Mr. in 
Mrs. Adolph Lunder, Mrs. Duša in sin 
Frank S 1/c, Mrs. Mary Lunder in 
družina, Mrs. Frances Lunder in dru-
žina, družina Frank Jereb, Mrs. Ma-
ry Kekic in družina, Mrs. Jamnik in 
družina, Miss Grace Biggins, Mr. in 
Mrs. Hrovat, E. 100 St., Mr. in Mrs. 
John Zaic, Mr. in Mrs. Joseph Tolar, 
Mr. in Mrs. Cernick, Mrs. Lunder in 
hči, Dibble Ave., Mr. in Mrs. John Je-
rič, Hečker Ave., Mr. in Mrs. Vincent 
Beno, društvo Naprej št. 5 SNPJ, The 
Cosmopolitan Club, Westeel Indepen-
dent Union, Foreman and Office Em-
ployees West Steel Casting Co., The 
West Family, družina Nick Spelich, 
Miss Ann Makar, Miss Elsie Rombach, 
Mrs. Fanslow and Mr. Raunsville, El-
sie, Friends from Stone's Grille. 

Ravno tako se želimo zahvaliti 
sledečim sosedom za tako krasen skup-
ni venec, in sicer: Mrs. Strnad, Mrs. 
Lunder, Mrs. Korenchan, Mr. in Mrs. 
Nosse, Mr. in Mrs. Oberstar, Mr. in 
Mrs. Suvak, Mr. in Mrs. Mivec, Mr. in 
Mrs. Kauchnik, Mr. in Mrs. Bobak, 
Mrs. Menich, Mr. in Mrs. Strohen, 
Mr. in Mrs. Farrell, Mr. in Mrs. Beno, 
Mrs. Rayer, Mr. in Mrs. Hočevar. Is-
krena hvala tudi nabiralkam Mrs. Jen-
nie Strnad in Miss Mary Lunder za 
njih trud. 

Našo prisrčno zahvalo naj sprej-
mejo vsi, ki so darovali za svete ma-
še, ki se bodo brale za mirni pokoj 
blage duše, namreč: Mrs. Antonia 
Dusa, School Ave., Slak družina, E. 
60 St., družina Frank Yert, E. 71 St., 
Mr. in Mrs. Jim Yert, Mrs. Mary Lun-
der," E. 51 St., Mr. Stephen Lunder, E. 
51 St., Miss Mary Lunder, E. 51 St., 
Miss Jo Lunder, E. 51 St., Sgt. Carl 
Vranekovic, Mrs. Kekic, St. Clair 
Ave., Mrs. Frances Lunder, Parmelee 
Ave., Mlinar družina, E. 52 St., Mr. 
in Mrs. Joseph Strohen, Mr. in Mrs. 
L. Cimperman, Mr. in Mrs. John Bo-
bak, Miss Olga Jereb in Mary Yeraj, 

Pfc. Louis Svetlic, Mrs. C. Stuzen, 
ffl-mM 

in Mrs. John Japel, Mr. in M*"s- ..p 
Rakoski, Mr. in Mrs. Charles 
ger, Mr. in Mrs. Frank Race, Jr" ^ 
in Mrs. Louis Debel jak, Euclid, 0-> ^ 
in Mrs. Joe Kaucnik, Mr. in lifa. 
Hasty, Mrs. Pauline Farrell, 

Hi; 

Mrs. L. Bencin, Mrs. Angela Ja9'"' M* Mrs. Jennie Sternad in družin«, ^ | j,̂ , 
John Turk, Sr., Mr. in Mrs. 
ments, Rose Sintic, Mr. in 
ael Suvak in družina, Mr. in •M1*' 
Kuhel, Mrs. Alice Kolbe, Mr»-
Piks, Mrs. Agnes L. Lovelock, 
Mrs. L. Krecic, Mrs. Daisy M«"1 
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Mr. in Mrs. George Pally, M«"5' ^ , 
wig Pavček, Betty in Marge PaV ^ 
Orels Club, Foreman and Off i c* ,(-] 
ployees (incl. Curly) West Stee' ^ 
ing Co., Mrs. Marion Puc, E. ® 
Mrs. Rose Hfanko, Mrs. Rose C«" ^ 
man, E. 55 St., Jennie Rayer, 
seničar, E. 72 St., družina ^ 
Mr. in Mrs. Andrew Doles, 
Frances Bucar, Mrs. Molly Kore"' 

Prisrčno zahvalo izreka"1 ^ j* 
Steve Lunder, Mr. Frank Ml'0?' r 
Mr. Matt Mlinar, ki so dali s v 0 ^ 
tomobile na razpolago 

pri p°Sre 
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Prisrčno se želimo z a h v a l ' 1 ' ^ ^ 
ki so pokojno obiskovali v njen'jsfčfl5 vt> ]a 
bolezni, posebno se pa želimo 
zahvaliti Mrs. Mary Lunder ip $ 

a1" iz E. 51 St. in drugim, ki s° n .'̂ u?1 

v tolažbo in nam na en način • ' • t̂' 
kaj dobrega storili v teh naj b ob 

kih in žalostnih dnevih. Ob 
tudi iskreno zahvaljujemo v 5 . jp $ 
prišli pokojno pokropit, so čul' 1 

lili ob krsti ter se udeležili P0*^1 

svete maše in jo spremili n« P 
lišče. 

Pf 
Nadalje želimo izreči najj^ej 

srčno zahvalo članom društva ]" 
št. 5 SNPJ, ki so nosili k« to j f 
spremili do groba in položili k 
mu počitku, namreč: Mr. J o P f l . / i 
car, Mr. Ludwik Medvešek, ^ r ' [ / 
Kozoglav, Mr. Vincent Pance, ™ 
Belinger in Mr. Steve Lunder- „ 

i J 
Našo prisrčno zahvalo naL f le^ 

me pogrebni zavod Z a k r a j s e k . ^ 
Home za vso postrežljivo n a k l ° in za lepo urejeni pogreb. 

fh 
Slučajno, če smo katero ^ • ,•«• • _ d* i motoma izpustili, prosimo, ^jp 

oprostite, ker se želimo vsem 1 1 

srčneje zahvaliti. fcj 
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. / )e \ Preljubi jena in nikdar pozabljena soproga in draga mati, težko n**1" ^ot 
srcu, ker Tebe ni več med nami, ker božja volja je bila, da se je končal0 ; 
trpljenje in morala si se ločiti od svojih dragih, ki so Te iskreno ljubili- " 

• • • * Ti P Te bomo vedno v sladkem spominu in pošiljamo prošnje k Bogu, da naj 

večno srečo v večnosti in v miru počivaj, blaga duša. 

Žalujoči ostali: 
ANTON DUSA, soprog 

ANTHONY, sin 
MOLLY poročena Kekic, in MARY poročena Lunder, hčeri 

ADOLPH, zet JOHNNY, vnuk 

Cleveland, Ohio, 24. maja 1944. 
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